
MANUAL DE MONTAGEM / PLANO DE ARMADO

Antes de empezar el armado

asegúrese que las cajas estén en

perfectas condiciones.

Antes de começar a montagem

certifique-se que as caixas

estão em perfeitas condições.

Felicitaciones! Usted compró a un producto de excelente calidad, fabricado con placa

de madera de MDP o MDF, proveniente de florestas renovables. Tiene alta resistencia

y diseño actual.

Parabéns! Você comprou um produto de excelente qualidade, fabricado com

chapa de madeira de MDP ou MDF, extraída de florestas renováveis. Possui alta

resistência e design atual.

Antes de montar o móvel, leia com atenção o manual de montagem!

Antes de armar el mueble, lea con atención el manual de ensamble!

1) Verifique todas as peças antes de começar a montagem.

Verifique todas las partes antes de empezar el armado.

2) Ao começar a montagem, não apoie as peças na parede.

Al empezar el armado, no apoyes las partes en la pared.

3) Ao colocar as peças e ferragens de lado, cuidado para não perde-las.

Al poner las piezas y herrages a parte, cuidado para no dañarlas.

5) Comece a montagem seguindo as instruções passo a passo.

Comience el armado siguiendo la instrucciones paso a paso.

4) O móvel deve ser montado no chão, para isso, use a própria caixa para

proteger e não danificar o piso.

El mueble suele ser armando al piso, para eso, use la propria caja para

protegerlo y no dañar al piso.

6) É de responsabilidade do montador seguir as intrucões desse manual, que

são fundamentais para a estrutura do móvel.

Es de responsabilidad del armador seguir las instrucciones de este manual, que

son fundamentales para la estructura del mueble.

ATENÇÃO:

ATENCIÓN:

1) A conservação e limpeza deve ser feita com um pano levemente umedecido

com água.

La conservación y limpieza debe ser hecha con un trapo levemente humedecido

en agua.

2) Não use produtos abrasivos, como saponáceo, detergentes e esponja de

aço.

No use productos abrasivos, como saponáceo, detergentes y esponja de acero.

3) Não use cera ou óleo para dar brilho ao móvel.

No use cera o aceites para darle brillo al mueble.

4) Não expor o móvel a interpéries e nem ao calor excessivo.

No exponer el mueble a interperies ni al calor excesivo.

5) Ao terminar a montagem, limpe o ambiente e o móvel.

Al terminar el armado, limpie al ambiente y al mueble.

CUIDADOS:

CUIDADOS:

FERRAMENTAS:

HERRAMIENTAS:

Martelo

de borracha

Martillo Goma

Martelo

Martillo

Chave

Phillips

Llave Phillips

Trena

Cinta métrica



7 1
6 1
5 1
4 1
3 1
2 1
1

Tampo / Tablero

1
Lateral esquerda / Lateral izquierda

Fundo de gaveta / Fondo del cajón

Lateral direita / Lateral derecha

Descrição / Descripción Qtd.
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS

Nº Cant.

9 1
8 1

Costa / Trasero

Costa de gaveta / Trasero del cajón

Rodapé / Zocalo
Frente de gaveta / Frente del cajón

1

18 2Lateral de gaveta / Lateral del cajón

6

18

8

18

7

2

3

49

5

Base / Base
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95 mm

85 mm

75 mm

65 mm

55 mm

45 mm

35 mm

25 mm

15 mm

5 mm

100 mm

90 mm

80 mm

70 mm

60 mm

50 mm

40 mm

30 mm

20 mm

10 mm

0

3

TM

PM

10X

C2

10X10X

4X

R1

4X

SP

COLOQUE AS SAPATAS "SP"

PONGA LAS ZAPATAS "SP"

C2 14

CAVILHA  6X30

TARUGO  6X30

P8

PARAFUSO 4X14

TORNILLO 4X14

8

ITEM
QTD.

ITEM

LISTA DE FERRAGENS / LISTA DE HERRAGES

DESCRIÇÃO / DESCRIPCIÓN

CANT.

PREGO 10X10

R1

CLAVO 10X10

24

P11

PARAFUSO 4X25

TORNILLO 4X25

2

PM

PARAFUSO MINIFIX

TORNILLO MINIFIX

14

TM 14

TAMBOR MINIFIX

TAMBOR MINIFIX

TF 4

TAPA FURO

TAPA AGUJERO

SP 4

SAPATA

ZATAPA

CR

1

CR 1

CORREDERA (PAREJA)

CORREDIÇA (PAR)

1

2

3

4

5

2

MONTE A ESTRUTURA DO MÓVEL

ARME LA ESTRUCTURA DEL MUEBLE

APÓS UNIAR AS PEÇAS,

GIRE OS TAMBORES

MINIFIX "TM" NO

SENTIDO HORÁRIO.

DESPUÉS DE UNIR LAS

PIEZAS, GIRAR LOS

TAMBORES MINIFIX "TM"

EN SENTIDO HORARIO.

12

3

4

5

2

4

COLOQUE A COSTA (9)

PONGA EL TRASERO (9)

R1

10X

9

2X

ESPELHO

E

ESPEJO

1

P8

4X

OS TAMBORES MINIFIX "TM"

DEVERÃO FICAR PARA O

LADO DE BAIXO

LOS TAMBORES MINIFIX "TM"

DEVERÁN QUE SEÑALAR

HACIA ABAJO
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TM
PM

4X

C2

4X 4X

TF

4X

R1

10X

CR

2X

P8

4X

18

APÓS UNIAR AS PEÇAS,

GIRE OS TAMBORES

MINIFIX "TM" NO

SENTIDO HORÁRIO.

DESPUÉS DE UNIR LAS

PIEZAS, GIRAR LOS

TAMBORES MINIFIX "TM"

EN SENTIDO HORARIO.

USE OS TAPA FUROS "TF"

PARA COBRIR OS

TAMBORES MINIFIX "TM".

UTILICE LOS TAPA

AGUJEROS "TF" PARA

CUBRIR LOS TAMBORES

MINIFIX "TM".

OBSERVE A COLOCAÇÃO DA CORREDIÇA NA PRÓXIMA PÁGINA.

MIRA LA COLOCACIÓN DE LA CORREDERA EN LA PAGINA SEGUIENTE.

18
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FIXE O ESPELHO "E" NA PORTA CENTRAL (16). PARA FIXAR O ESPELHO "E",

RETIRE O PAPEL DE PROTEÇÃO DAS FITAS DUPLA FACE QUE SE ENCONTRAM NA

PARTE TRASEIRA DO ESPELHO "E". DEPOIS FIXE-O NA PORTA CENTRAL (16) DE

ACORDA COM AS MEDIDAS AO LADO.

FIJE EL ESPEJO "E" EN EL PUERTA CENTRAL (16). PARA FIJAR EL ESPEJO "E",

RETIRE EL PAPEL PROTECTOR DE LAS CINTAS DE DOBLE CARA QUE SE

ENCUENTRAN EN LA PARTE TRASERA DEL ESPEJO "E". LUEGO ASEGÚRALOS EN EL

PUERTA CENTRAL (16) DE ACUERDO CON LAS MEDIDAS AL LADO.

É MUITO IMPORTANTE QUE A

PORTA ESTEJA BEM LIMPA

ANTES DA FIXAÇÃO DOS

ESPELHOS "E"

ES MUY IMPORTANTE QUE LA

PUERTA ESTÉ BIEN LIMPIA

ANTES DE LA FIJACIÓN DE

LOS ESPEJOS "E".

APÓS FIXAR, SEGURA OS

ESPELHOS PRESSIONADO

POR 30 SEGUNDOS.

DESPUÉS DE FIJAR,

ASEGURAR LOS ESPEJOS

COM PRESSIÓN POR 30

SEGUNDOS.

16



As corrediças devem ficar alinhadas

com a parte inferior das laterais de

gavetas.

Las correderas deben quedar aliñada

con la parte inferior de las laterales de

los cajónes.

Corrediça telecópica aberta / Corredera telescópica abierta

Para separar as partes da

corrediça, puxe o engate que

está na parte traseira da

corrediça (desenho ao lado) no

sentido anti-horário, separando

as duas partes, para facilitar a

fixação no móvel.

Para separar las dos partes de la

corredera, tire el engate que está

en la parte de atrás de la

corredera (dibujo al lado) en el

sentido anti-horario,separando las

dos partes, para facilitar la fijación

en el mueble.

Em seguida, tire essa parte para separá-las

En seguida tire esta parte

para separarlas

Passo 1 / Paso 1

Tire o engate no sentido

anti-horário

 Tire el engate en el sentido anti-horário

Corrediça telescópica / Corredera telescópica

Para instalar as corrediças telescópicas é necessário seguir

os passos, separando as partes que compõem a corrediça.

Para instalar las correderas telescópicas es necesario seguir los

pasos, separando las dos partes que componen la pieza.

Parte B

Parte A

Com as partes da corrediça

separadas, fixar-las no móvel.

Con las partes de la corredera

separadas, fijarlas en el mueble.

Passo 2 / Paso 2
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COLOQUE A GAVETA

PONGA EL CAJÓN

8

PRODUTO PRONTO

PRODUCTO LISTO
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